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l. Detalles del producto

(J) 

G) Soporte de montaje

@ Panel (botones y escáner biométrico)

@ Orificios para ganchos de montaje

@ Orificios para tuercas

@ Orificios fijos

@ Llave física

@ Espuma de la culata          

@ Llave de ajuste 
(Bajo el botón 1 dentro de la caja fuerte) 

Tilllill 
A Tmlill 

T

T 

@ ® ® 

@ Tornillo de montaje  x 4    

® Tornillo de mariposa x 1 

® Llave de seguridad x2

(J) Compartimento de la batería 

Tecla de Ajuste Luz LED
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II. Especificaciones

III. Ajuste de la espuma
Hay dos ranuras en la espuma del interior del armero. Antes de 
instalar el armero, inserte la pistola para probarla en la espuma. Si 
las ranuras no son adecuadas, consulte la siguiente solución: 

1. Saque la espuma de la caja fuerte (Contraseña inicial: 1234);
2. Corta las ranuras en la espuma para que se ajusten al tamaño
de tu pistola;
3. Después de ajustar las ranuras, instale la espuma en la caja
fuerte para garantizar la estabilidad del arma.

Espuma 

Ranuras

ltem

Peso líquido       

Dimensiones         

Tensión de la batería      

Longitud de la palabra 

Corriente de espera  

Corriente de funcionamiento 

Temperatura de funcionamento  

Caja para pistolas

5,5kg 

9cm * 25,4cm * 30cm 

DC 6V ( 4x pilas AA )  

3-6 dígitos

10ua

150ma

20ºC -70ºC
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IV. Instalación de la batería

1.Prepare 4 pilas alcalinas AA (no incluidas);
2. Retire la tapa del compartimento de las pilas y
coloque las 4 pilas en el compartimento indicado por
los signos «+» y «-»;

_ Pay attention to the "+" and "-" signs. The end 
@ of the batteries go against the springs inside the 

compartment. 
3. Después de confirmar que la instalación es correcta,
tape el compartimento de las pilas.
4. Repita los pasos anteriores para sustituir las pilas.

V. Advertencias sobre la batería
Instale siempre las pilas correctamente, tal y como indica la polaridad 

(«+» y «-») marcada en la pila y en el producto.

Retire inmediatamente las pilas gastadas y deséchelas correctamente. 

Deseche la batería usada de acuerdo con las instrucciones.

No cargue la batería ni la desmonte.

No caliente ni incinere directamente la batería.

El uso inadecuado de las pilas puede provocar fugas de las mismas, lo 

que puede dañar las piezas circundantes y suponer un riesgo de 

incendio, lesiones y accidentes.

VI. Alarma de baja tensión

Si la carga de la batería es inferior a 4,8 V, pulse cualquier número del 

panel de entrada de contraseña o introduzca cualquier huella dactilar, 

la alarma sonará 5 veces para recordar al usuario la baja tensión para 

su sustitución con el fin de abrir la puerta normalmente la próxima vez. 

Preste atención a los signos «+» y «-». El extremo 
de las pilas va contra los muelles del interior del 
compartimento. 
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VII. Configuración de la contraseña y la
huella dactilar

1. Configuración de la contraseña:

En el modo de espera, pulse y mantenga pulsada la tecla de configuración 

durante 2 segundos hasta que el zumbador emita dos pitidos y la luz azul 

parpadee dos veces, y la luz de la tecla de contraseña se encienda 

mientras tanto, a continuación, introduzca una nueva contraseña de 3-6 

dígitos. Una vez introducida la contraseña, pulse de nuevo la tecla de 

configuración y se oirán dos pitidos, lo que significa que la operación se ha 

realizado correctamente. Para restablecer la contraseña después del fallo, 

debe empezar desde el primer paso.
Nota: Después de pulsar la tecla de configuración, tiene 10 
segundos para establecer una nueva contraseña. Si la contraseña 
no se establece correctamente dentro del período, la configuración 
fallará. Deberá pulsar de nuevo la tecla de configuración para 
iniciar la configuración de la contraseña.

2. Configuración de la huella dactilar (se pueden configurar 30 huellas 

dactilares):

En el modo de espera, pulse y mantenga pulsada la tecla de configuración 

durante 2 segundos hasta que el zumbador emita dos pitidos y la luz azul 

parpadee dos veces, y la luz de la zona del escáner se encienda mientras 

tanto, a continuación, vuelva a soltar la tecla de configuración, ponga su 

dedo en la zona de huellas digitales, y púlselo 4 veces, cada vez que 

introduzca las huellas digitales, el zumbador emitirá un pitido y la luz azul 

parpadeará una vez, y después de repetirlo cuatro veces, el zumbador 

emitirá dos pitidos, lo que significa que la configuración de huellas digitales 

se ha realizado correctamente. Si el zumbador emite tres pitidos, significa 

que el ajuste no se ha realizado correctamente. Deberá pulsar la tecla de 

configuración para restablecer la huella dactilar.
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VIII. Consejos importantes
1.Descripción de la tecla de configuración: Pulse la tecla de configuración 
durante 2 segundos, el zumbador emitirá dos pitidos, se encenderá la luz 
azul y podrá configurar su huella dactilar o contraseña.
2. Contraseña inicial: «1234». Huella dactilar inicial: La caja no se puede 
abrir si no se ha configurado la información de la huella dactilar. Sonido: 
activado. La contraseña digital configurada tiene de 3 a 6 dígitos (46656 
combinaciones como máximo). Si la contraseña tiene menos de 3 dígitos o 
más de 6 dígitos, la configuración fallará. Nota: Una nueva contraseña 
sobrescribirá la anterior; número de huellas dactilares: 30.
4.Si la contraseña se establece mientras no se ha establecido ninguna 
huella dactilar, la nueva contraseña se puede utilizar para abrir la caja 
fuerte del arma, pero cualquier huella dactilar no será válida en este punto. 
Por el contrario, si se establece la huella dactilar pero no se establece 
ninguna contraseña, la contraseña original de fábrica «1234» no será 
válida. (Si la contraseña establecida por el usuario es 1234, la puerta se 
abrirá normalmente).
5.Para facilitar su uso, se aconseja establecer una nueva contraseña y 
huella digital.
6.Para mejorar su tasa de éxito, registre varias huellas dactilares para un 
solo dedo en diferentes lugares del escáner .. izquierda, derecha, arriba y 
abajo. No introduzca ningún dedo que tenga humedad, loción o suciedad.

IX. Abrir la puerta con contraseña
1. La puerta se abrirá rápida y automáticamente si se introduce la 
contraseña correcta.
2. El zumbador emitirá tres pitidos si se introduce una contraseña 
incorrecta.
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X. Abrir la puerta con huellas dactilares
1. Si la huella coincide con la información registrada por el sistema, la

puerta se abrirá rápidamente.

2. Si la huella dactilar no coincide con la información registrada por el

sistema, el zumbador emitirá tres pitidos y se encenderá la luz roja.

XI. Alarma de error
El panel se bloqueará durante un minuto y el zumbador sonará durante 30 

segundos consecutivos si se introduce una contraseña incorrecta tres 

veces o una huella incorrecta cinco veces. 

Las contraseñas/huellas dactilares no serán válidas durante el periodo de 

alarma. Una vez finalizada la alarma, puede volver a intentarlo. 

Si se vuelve a introducir información incorrecta, el tiempo de alarma se 

prolongará. Se recomienda extraer las pilas y volver a instalarlas. 

 

XII. Restablecimiento de los valores 
históricos
Mantenga pulsada la tecla de configuración durante más de 6 segundos 

(la luz azul parpadea y el zumbador emite dos pitidos al segundo) hasta 

que el zumbador emita 2 pitidos. La inicialización se ha realizado 

correctamente: las huellas dactilares se borran y la contraseña se 

establece en «1234». 
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XIII. Función de silencio
En modo de espera, pulse la tecla del teclado numérico nº 4 durante 4 
segundos antes de que se apague la luz azul. Repita los pasos 
anteriores para volver a activar el sonido. 

XIV. Instalación del soporte de montaje
El soporte de montaje tiene ocho balanzas, que pueden seleccionarse 
según sus necesidades. 

1.Si necesita asegurar la caja fuerte debajo de objetos como una mesa, 
seleccione las cuatro barras en el plano horizontal del soporte de montaje 
(Figura 1) y utilice tornillos de montaje para fijar el soporte a la mesa.
2. Si necesita asegurar la caja fuerte a un lado de objetos como una mesa, 
seleccione las 4 barras en el plano vertical del soporte de montaje (Figura 
2) (Las dos barras superiores son las barras de tensión principal) y utilice 
los tornillos de montaje para fijar el soporte a la mesa.

Figura 1 Figura 2 
Nota: Si sólo se utilizan los dos orificios superiores de la figura 2, el soporte 
puede moverse de la mesa. Por su seguridad, debe fijar también los dos 
orificios inferiores. 
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XV. Fijación simple
Alinee las cuatro cachas de la caja fuerte con los cuatro ganchos del 
soporte de montaje. Un ligero balanceo sin que se caiga indica que la 
operación se ha realizado correctamente. 
Si necesita bloquear el soporte de montaje con la caja fuerte, consulte los 
métodos siguientes. 

-►

XVI. Método de instalación
Paso 1: Después de fijar la caja fuerte con el soporte de montaje, 
abra la caja fuerte y busque el agujero en el interior de la caja fuerte 
como se muestra. 
Paso 2: Desde el interior de la caja fuerte, utilice el tornillo en el 
sentido de las agujas del reloj para fijar el soporte de montaje con la 
caja fuerte como se muestra. 
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Paso 3: Después de fijarlo, cierre la puerta y sacuda suavemente el 
soporte de montaje para asegurar su estabilidad. 

Si desea retirar el soporte de montaje, repita los pasos anteriores. 

XVII. Pasos de desmontaje
Paso 1: Abra y coloque la caja de seguridad en posición horizontal, tal como 
se muestra en la figura, y localice los dos clips en la superficie y en el lateral. 
(Figuras 1-2) 
Paso 2: Mueva y fije los dos clips en la dirección de la flecha y, a 
continuación, tire suavemente hacia fuera hasta que alcance la posición más 
exterior y se detenga. 

Figura 1 

Paso 3: Presione suavemente el alambre de hierro y tire de 
él hacia fuera para separar el cuerpo principal de la caja de 
armas del armazón de la caja fuerte. (Figura 3) 

Figura 2 

Figura 3
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XVIII. Pasos del montaje
Paso 1: Coloque la caja fuerte en posición vertical y localice el alambre de 
hierro y los orificios en el cuerpo principal de la caja fuerte para armas. (Figura 1) 
Paso 2: Coloque el panel de desbloqueo hacia usted, sujete el cuerpo principal 
de la caja de armas con la mano izquierda y pase el alambre de hierro por el 
agujero pequeño con la mano derecha. 
Atención: Pase sólo por el orificio pequeño situado más a la izquierda. (Figura 2) 
Paso 3: Incline ligeramente el cuerpo principal del armero para pasar el alambre 
de hierro por el orificio pequeño. (Figura 2) 
Paso 4: Compruebe si la caja de la pistola está alineada con las guías de 
deslizamiento y, tras confirmar la alineación, empuje la caja de la pistola para 
cerrarla. 

Nota: El paso 4 requiere fuerza 

Figura 1 

Figura 2 
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Rev.2

XVIX. Cuidado y mantenimiento

• Para maximizar la seguridad y el rendimiento, 
mantenga limpio el escáner de huellas dactilares. Después de 
cada uso, utilice un paño seco para eliminar las manchas del 
escáner de huellas dactilares. 
• Registre las huellas dactilares cada seis meses.
• Mantenga los líquidos alejados del panel de 
introducción de contraseñas. Los derrames en el panel de 
introducción de contraseñas pueden causar daños.
• Garantice la seguridad en las zonas adecuadas.
• No desmonte el producto. Si necesita reparación, 
póngase en póngase en contacto con nuestros equipos de 
asistencia.
• Límpielo con un paño húmedo. No utilice productos 
químicos ni detergentes para para limpiar la caja fuerte.
• Utilice sólo pilas alcalinas AA nuevas.
• Mantenga las llaves y esta lima fuera del alcance de los 
niños! Nunca ponga una en una caja fuerte.
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Obrigado por ter escolhido o nosso Armeiro!
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l. Detalhes do produto

(J) 

G) Suporte de montagem

@ Painel (botões e leitor biométrico)

@ Furos para fixação de ganchos

@ Furos para porcas

@ Furos fixos

@ Chave fúsica

@ Espuma de rabo 

@ Chave de ajuste 
(No botão 1 dentro do cofre) 

Tilllill 
A Tmlill 

T

T 

@ ® ® 

@ Parafuso de montagem x     
® Parafuso x       1 
®   Chave de segurança x2

(J) Compartimento da bateria 

Chave de ajuste Luz LED
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II. Especificações

ltem

Peso líquido       

Dimensões         

Tensão da bateria      

Comprimento da palavra 

Corrente de stand-by  

Corrente de funcionamento 

Temperatura de funcionamento 

Cofre para armas 

5,5kg 

9cm * 25,4cm * 30cm 

DC 6V ( 4x baterias AA ) 

3-6 dígitos

10ua

150ma

20ºC-70ºC

III. Ajustar a espuma
Existem duas ranhuras na espuma no interior do porta-armas. Antes 
de instalar o porta-armas, inserir a arma para a testar na espuma. Se 
as ranhuras não forem adequadas, consulte a solução seguinte: 

1..
2..

3..

Retirar a espuma do cofre (palavra-passe inicial: 1234).             
Cortar ranhuras na espuma para se adaptar ao tamanho da arma;

Depois de colocar as ranhuras, instalar a espuma na caixa exterior 
para garantir a estabilidade da pistola.  

Espuma 

Caça-níqueis
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IV. Instalação da bateria

1. Preparar 4 pilhas alcalinas AA (não incluídas);
2. Retirar a tampa do compartimento das pilhas e
colocar as 4 pilhas no compartimento indicado pelos
sinais “+” e “-”;

_ Pay attention to the "+" and "-" signs. The end
@ of the batteries go against the springs inside the 

compartment.
3.Depois de confirmar que a instalação está correta,
tape o compartimento das pilhas.
4.Repita os passos acima para substituir as pilhas.

V. Avisos sobre a bateria

Instale sempre as pilhas corretamente, conforme indicado pela 

polaridade (“+” e “-”) marcada na pilha e no produto.

Retire imediatamente as pilhas gastas e deite-as fora de forma 

adequada. Eliminar a pilha usada de acordo com as instruções.

Não carregue a bateria nem a desmonte.

Não aqueça ou incinere a bateria diretamente.

A utilização incorrecta da bateria pode provocar fugas da mesma, o 

que pode danificar as peças circundantes e representar um risco de 

incêndio, ferimentos e acidentes.

VI. Alarma de baja tensión

Si la carga de la batería es inferior a 4,8 V, pulse cualquier número del 

panel de entrada de contraseña o introduzca cualquier huella dactilar, 

la alarma sonará 5 veces para recordar al usuario la baja tensión para 

su sustitución con el fin de abrir la puerta normalmente la próxima vez. 

Preste atenção aos sinais “+” e “-”. A extremidade 
das pilhas encosta-se às molas no interior do 
compartimento.  
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VII. Definições de palavra-passe e

impressão digital

1. Definir a palavra-passe:

No modo de espera, prima e mantenha premida a tecla de configuração

durante 2 segundos até o sinal sonoro soar duas vezes e a luz azul piscar

duas vezes, enquanto a luz da tecla de palavra-passe se acende e, em

seguida, introduza uma nova palavra-passe de 3-6 dígitos. Depois de

introduzida a palavra-passe, prima novamente a tecla de configuração e

serão ouvidos dois sinais sonoros, o que significa que a operação foi bem

sucedida. Para repor a palavra-passe após uma falha, é necessário

começar do primeiro passo.
Nota: Depois de premir a tecla de configuração, dispõe de 10
segundos para definir uma nova palavra-passe. Se a palavra-passe
não for definida corretamente dentro deste período, a configuração
falhará. Terá de premir novamente a tecla de configuração para
iniciar a configuração da palavra-passe.

2. Configuração da impressão digital (podem ser configuradas 30

impressões digitais):

No modo de espera, prima e mantenha premida a tecla de configuração

durante 2 segundos até o sinal sonoro soar duas vezes e a luz azul piscar

duas vezes, e a luz da área do scanner acender entretanto, depois solte

novamente a tecla de configuração, coloque o dedo na área de impressão

digital, e prima-a 4 vezes. Sempre que introduzir impressões digitais, o

sinal sonoro soará uma vez e a luz azul piscará uma vez; depois de repetir

quatro vezes, o sinal sonoro soará duas vezes, o que significa que a

definição das impressões digitais foi bem sucedida. Se o sinal sonoro soar

três vezes, significa que a definição não foi bem sucedida. É necessário

premir a tecla de definição para repor a impressão digital.
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VIII. Dicas importantes
1. Descrição da tecla de configuração: Prima a tecla de configuração
durante 2 segundos, o sinal sonoro emite dois bips, a luz azul acende-se e
pode definir a impressão digital ou a palavra-passe.
2. Palavra-passe inicial: “1234”. Impressão digital inicial: O cacifo não
pode ser aberto se a informação da impressão digital não tiver sido
definida. Som: ativado.
3. A palavra-passe digital configurada tem de 3 a 6 dígitos (máximo de
46656 combinações). lSe a palavra-passe tiver menos de 3 dígitos ou
mais de 6 dígitos, a configuração falhará. Nota: Uma nova palavra-passe
substitui a antiga; número de impressões digitais: 30.

4. Se a palavra-passe for definida sem que tenha sido definida uma
impressão digital, a nova palavra-passe pode ser utilizada para abrir o
cofre de armas, mas qualquer impressão digital será inválida nesta altura.
Inversamente, se a impressão digital for definida mas não for definida uma
palavra-passe, a palavra-passe original de fábrica “1234” não será válida
(se a palavra-passe definida pelo utilizador for 1234, a porta abrir-se-á
normalmente).
5. Para facilitar a utilização, é aconselhável definir uma nova palavra-passe
e uma nova impressão digital.
6. Para melhorar a taxa de sucesso, registe várias impressões digitais para
um único dedo em diferentes locais do scanner ... esquerda, direita,
superior e inferior. Não introduza nenhum dedo que tenha humidade, loção
ou sujidade.

IX. Abrir a porta com uma palavra-passe
1. A porta abre-se rápida e automaticamente se for introduzida a
palavra-passe correta.
2. A campainha apita três vezes se for introduzida uma palavra-
passe incorrecta.
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X. Abrir a porta com impressões digitais
1. Se a impressão digital coincidir com as informações registadas

pelo sistema, a porta abre-se rapidamente.

2. Se a impressão digital não coincidir com as informações registadas

pelo sistema, o sinal sonoro é emitido três vezes e a luz vermelha

acende-se.

XI. Alarme de erro
O painel ficará bloqueado durante um minuto e o sinal sonoro soará 

durante 30 segundos consecutivos se for introduzida três vezes uma 

palavra-passe incorrecta ou cinco vezes uma impressão digital incorrecta. 

As palavras-passe/impressões digitais AII não serão válidas durante o 

período de alarme. Depois de o alarme ter terminado, pode tentar 

novamente. 

Se forem introduzidas novamente informações incorrectas, o tempo de 

alarme será prolongado. Recomenda-se que as pilhas sejam removidas e 

reinstaladas. 

(Consulte IV, Instalação da bateria para obter detalhes) 

XII. Restauração de valores históricos

Mantenga pulsada la tecla de configuración durante más de 6 segundos 

(la luz azul parpadea y el zumbador emite dos pitidos al segundo) hasta 

que el zumbador emita 2 pitidos. La inicialización se ha realizado 

correctamente: las huellas dactilares se borran y la contraseña se 

establece en «1234». 
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XIII. Função de silenciamento
No modo de espera, prima a tecla #4 do teclado numérico durante 4 
segundos antes de a luz azul se apagar. Repita os passos acima para 
reativar o som. 

XIV. Instalação do suporte de montagem
O suporte de montagem tem oito escalas, que podem ser selecionadas 
de acordo com as suas necessidades. 

1. Se for necessário fixar o cofre debaixo de objectos como uma mesa,
selecione as quatro barras no plano horizontal do suporte de montagem
(Figura 1) e utilize parafusos de montagem para fixar o suporte à mesa.
2. Se for necessário fixar o cofre na parte lateral de objectos como uma
mesa, selecione as 4 barras no plano vertical do suporte de montagem
(Figura 2) (as duas barras superiores são as barras de tensão principais) e
utilize os parafusos de montagem para fixar o suporte à mesa.

Figura 1 Figura 2 
Nota: Se apenas forem utilizados os dois orifícios superiores da figura 2, o 
suporte pode deslocar-se da mesa. Para sua segurança, deve também fixar 
os dois orifícios inferiores. 
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XV. Fixação simples
Alinhe as quatro pegas do cofre com os quatro ganchos do 
suporte de montagem. Uma ligeira oscilação sem deixar cair 
indica que a operação foi realizada corretamente. 
Se for necessário bloquear o suporte de montagem no cofre, 
consulte os métodos seguintes. 

-►

XVI. Método de instalação
Passo 1: Depois de fixar o cofre com o suporte de montagem, abra o 
cofre e encontre o orifício no interior do cofre, conforme ilustrado. 
Passo 2: A partir do interior do cofre, utilize o parafuso no sentido dos 
ponteiros do relógio para fixar o suporte de montagem ao cofre, 
conforme ilustrado. 
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Passo 3: Após a fixação, feche a porta e agite suavemente o suporte 
de montagem para garantir a estabilidade. 
Se pretender retirar o suporte de montagem, repita os passos 
anteriores. 

XVII. Etapas de desmontagem
Passo 1: Abra e coloque a caixa de segurança na posição horizontal, como 
indicado na figura, e localize os dois clips na superfície e na parte lateral. 
(Figuras 1-2) 
Passo 2: Desloque e fixe os dois clipes na direção da seta e, em seguida, 
puxe suavemente para fora até atingir a posição mais exterior e parar. 

Figura 1 

Passo 3: Pressione suavemente o fio de ferro e puxe-o para 
fora para separar o corpo principal do cofre de armas da 
estrutura do cofre (Figura 3). 

Figura 2 

Figura 3
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XVIII. Passos de montagem
Etapa 1: Coloque o cofre para armas na vertical e localize o fio de ferro e os 
orifícios no corpo principal do cofre para armas. (Figura 1) Etapa 2: Coloque o 
painel de desbloqueio na sua direção, segure o corpo principal do cofre para 
armas com a mão esquerda e passe o fio de ferro através do orifício pequeno 
com a mão direita. 
(Figura 2) Etapa 3: Incline ligeiramente o corpo principal da caixa da pistola para 
passar o fio de ferro através do pequeno orifício. (Figura 2) Etapa 4: Verifique se 
a caixa da pistola está bloqueada. 
Etapa 4: Verificar se a caixa da pistola está alinhada com as calhas de 
deslizamento e, depois de confirmar o alinhamento, empurrar a caixa da pistola 
para a fechar. 

Nota: A etapa 4 requer força 

Figura 1 

Figura 2 
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XVIX. Cuidados e manutenção

• Para maximizar a segurança e o desempenho, mantenha o
scanner de impressões digitais limpo. Após cada
utilização, utilize um pano seco para remover as manchas
do scanner de impressões digitais.

• Registe as impressões digitais de seis em seis meses.
• Mantenha os líquidos afastados do painel de introdução de

palavras-passe. Os derrames no painel de introdução de
palavras-passe podem causar danos.

• Garanta a segurança nas áreas apropriadas.
• Não desmontar o produto. Se for necessária uma

reparação, contacte as nossas equipas de assistência
técnica.

• Limpar com um pano húmido. Não utilize produtos
químicos ou detergentes para limpar o cofre.

• Utilize apenas pilhas alcalinas AA novas.
• Mantenha as chaves e este ficheiro fora do alcance das

crianças! Nunca o coloque num cofre.
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Thank you for choosing Our Gun Safe! 
32



33



11. Specifications

Handgun Safe 

12.1Ib/5.5kg 

3.5*10*11.8H inches (W*D*H) 

DC 6V (4x AA batteries needed) 

3-6digits

10ua 

150ma 

-4º F-158º F(-20ºC-70ºC)

ltem 

Net Weight 

Dimensions 

Battery Voltage 

Password Length 

Standby Current 

Operating Current 

Operating Temperatura  

111. Adjusting the Foam

There are two slots in the foam inside the gun safe. Before installing the 

gun safe, insert the pistol to test on the foam. lf the slots are not suitable 

please refer to the following solution: 

1. Take out the foam in the safe (lnitial Password: 1234);

2. Cut the slots in foam to fit the size of your gun;

3. After adjusting the slots, install the foam into the safe to ensure the

gun is stable.

Foam 
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